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PER APPLICAZIONI IN AMBIENTI A FORTE SALINI-

TÀ (ES. FRONTE MARE), A RICHIESTA PUÒ ESSE-

RE ESEGUITO SUI COMPONENTI IN ALLUMINIO, 

UN TRATTAMENTO SPECIFICO PER LA PROTEZIO-

NE ALLA SALSEDINE. IL PROCESSO COMPRENDE 

UNO SGASSAGGIO BASICO, UN’OSSIDAZIONE 

ANODICA A SPESSORE SENZA FISSAGGIO, INFINE 

UN PASSAGGIO DI VERNICIATURA A POLVERI PO-

LIESTERE DELLO SPESSORE DI 80/100 MICRON 

PREVIA ASCIUGATURA E SUCCESSIVA POLIME-

RIZZAZIONE A 200C°.

UPON REQUEST ALUMINIUM COMPONENTS CAN 

UNDERGO A SPECIFIC TREATMENT FOR PRO-

TECTION AGAINST CORROSION WHEN USED IN 

ENVIRONMENTS CHARACTERIZED BY A HIGH SA-

LINITY LEVEL (SUCH AS SEAFRONT AREAS). THE 

PROCESS COMPRISES A DEGREASING PHASE 

USING BASIC SOLVENTS, HARD ANODIZATION 

WITHOUT SEALING AND A 80/100 MICRON POL-

YESTER POWDER COATING FOLLOWING DRYING 

AND POLYMERIZATION AT 200°C.

PARA APLICACIONES EN AMBIENTES CON FUER-

TE SALINIDAD (POR EJ. EN FRENTE DEL MAR), 

BAJO PEDIDO SE REALIZAN COMPONENTES DE 

ALUMINIO, UN TRATAMIENTO ESPECÍFICO PARA 

PROTEGERSE CONTRA LA SALINIDAD. EL PRO-

CESO INCLUYE UNA DESGASIFICACIÓN BÁSICA, 

UNA OXIDACIÓN ANÓDICA A ESPESOR SIN FIJA-

CIÓN, Y POR ÚLTIMO UNA MANO DE BARNIZADO 

DE POLVOS POLIÉSTER DE ESPESOR DE 80/100 

MICRON ANTES DEL SECADO Y POSTERIOR PO-

LIMERACIÓN A 200C°.

POUR DES APPLICATIONS DANS DES MILIEUX A 

FORTE SALINITE (EX. EN FACE DE LA MER), SUR 

DEMANDE, UN TRAITEMENT SPECIFIQUE POUR 

LA PROTECTION CONTRE LES SALURES PEUT 

ETRE EFFECTUE SUR LES COMPOSANTS EN 

ALUMINIUM. LE PROCEDE COMPREND UN DE-

GAZAGE BASIQUE, UNE OXYDATION ANODIQUE 

AVEC EPAISSEUR SANS FIXATION, ENFIN UN 

PASSAGE DE LAQUAGE A POUDRES POLYESTER 

D’UNE EPAISSEUR DE 80/100 MICRONS APRES 

SECHAGE ET POLYMERISATION SUCCESSIVE A 

200C°.

FÜR ANWENDUNGEN AN STANDORTEN MIT 

HOHEM SALZGEHALT (Z.B. AN DER KÜSTE) IST 

AUF WUNSCH FÜR DIE ALUMINIUMTEILE EINE 

SONDERBEHANDLUNG ZUM SCHUTZ VOR SALZ 

ERHÄLTLICH. DAS VERFAHREN UMFASST EINE 

BASISCHE ENTGASUNG, DAS ELOXIEREN AUF 

GESAMTER STÄRKE OHNE BEFESTIGUNG SOWIE 

EINE LACKIERUNG MIT POLYESTERPULVERN MIT 

EINER STÄRKE VON 80/100 MICRON MIT TROCK-

NUNG UND ANSCHLIESSENDER POLYMERISIE-

RUNG BEI 200°C.
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Le linee originali e raccordate tra loro rendono il design di 
Twig particolarmente ricercato. Le sorgenti esclusivamen-
te a led, la sezione strutturale ridotta e le fi niture lo rendo-
no particolarmente adatto ad applicazioni dove è richiesto 
un ridotto impatto ambientale sia in ambito pubblico che 
privato. Struttura interamente in acciaio inox con tratta-
mento di elettrolucidatura per aumentare la resistenza alla 
corrosione o in fi nitura corten. Disponibile a richiesta ver-
sione in acciaio inox AISI 316 elettrolucidato.

Twig boosts a striking design with original and rounded 
lines. It is characterized by exclusively LED light sources, a 
slim profi le and fi nishes that make it perfect for both public 
and private buildings requiring a low environmental impact. 
Structure made entirely of stainless steel that has under-
gone electropolishing for greater resistance to corrosion or 
with Corten or stainless steel fi nish. Electropolished AISI 
316 stainless steel version available upon request.

Las líneas originales y conectadas entre sí hacen que el 
diseño de Twig sea especialmente elegante. Los fuentes 
exclusivamente de LED, la sección estructural reducida y 
los acabados lo hacen especialmente adapto para aplica-
ciones en donde es necesario un reducido impacto am-
biental ya sea en ámbito público que privado. Estructura 
totalmente de acero inox con tratamiento de electropulido 
para aumentar su resistencia contra la corrosión o en aca-
bado corten o inox. Disponible, bajo pedido, la versión de 
acero inox AISI 316 electropulido.

Les lignes originales et reliées entre elles rendent le design 
de twig particulièrement recherché. Les sources exclusi-
vement à LED, la section structurelle réduite et les fi nitions 
font en sorte qu’il s’adapte particulièrement aux applica-
tions où un impact mineur sur le milieu environnant est re-
quis, que ce soit dans un cadre public ou privé. Structure 
entièrement en acier inoxydable avec traitement d’électro-
polissage pour augmenter la résistance à la corrosion ou 
en fi nition corten ou inoxydable. Disponible sur demande 
la version en acier inoxydable AISI 316 électropoli.

Das Design von Twig ist mit seinen charakteristischen, 
harmonisch verbundenen Linien ausgesprochen elegant. 
Als Leuchtmittel werden ausschließlich LEDs verwendet. 
Mit seinen geringen Abmessungen und den angebotenen 
Oberfl ächen bieten sich diese Leuchten insbesondere 
für Anwendungen an öffentlichen und privaten Orten an, 
an denen Wert auf Unauffälligkeit gelegt wird. Gehäuse 
komplett aus elektropoliertem Edelstahl zur Erhöhung der 
Korrosionsbeständigkeit oder mit Oberfl äche aus Corten-
stahl oder Edelstahl. Auf Anfrage auch in der Version aus 
elektropoliertem Edelstahl AISI 316 erhältlich.

Twig
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17OUTDOOR Traddel

Illuminazione LED.
LED light source.
Iluminación LED.
Eclairage LED
LED-Beleuchtung.

Design registrato.
Registered design.
Diseño registrado.
Design enregistré.
Registriertes Design.

Assistenza progettuale.
Planning support.
Asistencia de proyecto.
Assistance de conception.
Hilfe bei der Planung.

Mimetizzazione.
Concealed.
Mimetización.
Camoufl age.
Tarnung.
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19OUTDOOR Traddel+Affi dabilità +Flessibilità +Professionalità

Twig

Apparecchio per applicazione a parete con possibilità di 
posizionamento a 360° rispetto all’asse verticale.

Wall lighting fi xture allowing 360° rotation with respect to 
vertical axis.

Equipo de pared que se puede posicionar a 360° respeto 
al eje vertical.

Appareil pour l’application au mur avec possibilité de po-
sitionnement à 360° par rapport à l’axe vertical.

Leuchte für Wandmontage‚ drehbar um 360° bezogen 
auf die vertikale Achse.

 FINISH CODE OPTICS ELECTRIFICATION COLOUR

  59931 80° 2 LED x 1 W (2W) - 190/250V N

  59932 80° 2 LED x 1 W (2W) - 190/250V N

  59936 80° 2 LED x 1 W (2W) - 190/250V N

B2

A2

A6

IK05
Weight Kg. 1,17
Volume m3 0,01

IP 65

Ø
 5

0

25
2

 246

360˚

2 LED x 1 W
80° - (2x40°)

I: 280 cd/klm

40°

90°

60°

0°              30°

NEW

Bianco Freddo da 5000 a 6000 °K
Cool-White from 5000 to 6000 °K
Blanco Frío de 5000 a 6000 °K
Blanc Froid de 5000 à 6000 ° K
Kaltes Weiß ab 5000 bis 6000 °K

C

STANDARD: UPON REQUEST:
Bianco Caldo da 2800 a 3400 °K
Warm-White from 2800 to 3400 °K
Blanco Caliente de 2800 a 3400 °K
Blanc Chaud de 2800 à 3400 °K
Warmes Weiß ab 2800 bis 3400 °K

W

Bianco Naturale da 3700 a 4300 °K
Natural-White from 3700 to 4300 °K
Blanco Natural de 3700 a 4300 °K
Blanc Naturel de 3700 à 4300 °K
Naturales Weiß ab 3700 bis 4300 °K

N
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21OUTDOOR Traddel+Affi dabilità +Flessibilità +Professionalità

Twig

Apparecchio da fi ssaggio a pavimento con base integra-
ta sul palo o fi ssaggio al terreno con accessorio a pic-
chetto.

Floor-mounted lighting fi xture, with stem integrated base 
or ground-mounting system using pegs.

Equipo de fi jación en pavimento con base integrada en el 
palo o fi jación en el terreno con piqueta accesoria.

Appareil de fi xation au sol avec base intégrée sur le pote-
au ou fi xation au terrain avec accessoire à piquet.

Leuchte für Bodenmontage‚ mit eingebauter Basis am 
Pfosten oder im Boden mit Erdspieß.

 FINISH CODE OPTICS ELECTRIFICATION  COLOUR

  59901 80° 2 LED x 1 W (2W) - 190/250V N

  59902 80° 2 LED x 1 W (2W) - 190/250V N 

  59906 80° 2 LED x 1 W (2W) - 190/250V N 

B2

A6

A2

50
0

Ø 100

231

F
o

E
p

A
a

L
P

Weight Kg. 1,78
Volume m3 0,02

IP 65 IK05 
2 LED x 1 W

80° - (2x40°)

I: 280 cd/klm

40°

90°

60°

0°              30°

2.0 m 0.4 0.8 1.0 1.2 1.60.0
0.0

0.4

0.8

1.0

1.2

1.6

m 2.0

lux

100.00

30.00

15.00

5.00

59960

Picchetto in acciaio inox con viti di fi ssaggio
Stainless steel peg with fi xing screws
Piqueta de acero inox con tornillos de fi jación
Piquet en acier inoxydable avec vis de fi xation
Erdspieß aus Edelstahl mit Befestigungsschrauben.

30
0

Ø 95

 Accessori
Accessories / Accesorios / Accessoires / Zubehör

NEW

Bianco Freddo da 5000 a 6000 °K
Cool-White from 5000 to 6000 °K
Blanco Frío de 5000 a 6000 °K
Blanc Froid de 5000 à 6000 ° K
Kaltes Weiß ab 5000 bis 6000 °K

C

STANDARD: UPON REQUEST:
Bianco Caldo da 2800 a 3400 °K
Warm-White from 2800 to 3400 °K
Blanco Caliente de 2800 a 3400 °K
Blanc Chaud de 2800 à 3400 °K
Warmes Weiß ab 2800 bis 3400 °K

W

Bianco Naturale da 3700 a 4300 °K
Natural-White from 3700 to 4300 °K
Blanco Natural de 3700 a 4300 °K
Blanc Naturel de 3700 à 4300 °K
Naturales Weiß ab 3700 bis 4300 °K

N
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22 Traddel OUTDOOR +Affi dabilità +Flessibilità +Professionalità

Twig

Apparecchio da fi ssaggio a pavimento con base integrata 
sul palo o fi ssaggio al terreno con accessorio a picchetto 
o staffa da interrare.

Floor-mounted lighting fi xture, with stem integrated base 
or ground-mounting system using pegs or ground so-
ckets. 

Equipo de fi jación en pavimento con base integrada en 
el poste o fi jación en el terreno con piqueta accesoria o 
soporte para enterrar.

Appareil de fi xation au sol avec base intégrée sur le pote-
au ou fi xation au terrain avec accessoire à piquet ou étrier 
à enterrer.

Leuchte für Bodenmontage‚ mit eingebauter Basis am 
Pfosten oder im Boden mit Erdspieß oder Bügel zum 
Eingraben.

 FINISH CODE OPTICS ELECTRIFICATION COLOUR

  59911 80° 3 LED x 1 W (3W) - 195/250V N

  59912 80° 3 LED x 1 W (3W) - 195/250V N

  59916 80° 3 LED x 1 W (3W) - 195/250V N

10
00

Ø 100

272

B2

A2

A6

Weight Kg. 3,27
Volume m3 0,04

IP 65 IK05 
3 LED x 1W

80° - (2x37°)

I: 255 cd/klm

37°

90°

60°

0°              30°

3.0 m 0.0 0.5 1.0 1.5 2.0 2.5
0.0

0.5

1.0

1.5

2.0

2.5

m 3.0

15.00

35.00

5.00

3.50

lux
1.50

59960

Picchetto in acciaio inox 
con viti di fi ssaggio.
Stainless steel peg with 
fi xing screws.
Piqueta de acero inox con 
tornillos de fi jación.
Piquet en acier inoxydable 
avec vis de fi xation.
Erdspieß aus Edelstahl mit 
Befestigungsschrauben.

59970

Staffa in acciaio inox con viti 
di fi ssaggio.
Stainless steel ground socket 
with fi xing screws.
Soporte de acero inox con 
tornillos de fi jación.
Etrier en acier inoxydable 
avec vis de fi xation.
Bügel aus Edelstahl mit 
Befestigungsschrauben.

30
0

Ø 95

15
0

19
7

Ø 145

200

 Accessori
Accessories / Accesorios / Accessoires / Zubehör

NEW

Bianco Freddo da 5000 a 6000 °K
Cool-White from 5000 to 6000 °K
Blanco Frío de 5000 a 6000 °K
Blanc Froid de 5000 à 6000 ° K
Kaltes Weiß ab 5000 bis 6000 °K

C

STANDARD: UPON REQUEST:
Bianco Caldo da 2800 a 3400 °K
Warm-White from 2800 to 3400 °K
Blanco Caliente de 2800 a 3400 °K
Blanc Chaud de 2800 à 3400 °K
Warmes Weiß ab 2800 bis 3400 °K

W

Bianco Naturale da 3700 a 4300 °K
Natural-White from 3700 to 4300 °K
Blanco Natural de 3700 a 4300 °K
Blanc Naturel de 3700 à 4300 °K
Naturales Weiß ab 3700 bis 4300 °K

N
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Twig

Apparecchio da fi ssaggio a pavimento con base inte-
grata sul palo o fi ssaggio al terreno con accessorio. 
Apparecchio dotato di ottica prismatica per la riduzione 
dell’abbagliamento.

Floor-mounted lighting fi xture, with stem integrated base 
or ground-mounting system using pegs or ground so-
ckets. Lighting fi xture equipped with prismatic optics for 
glare reduction.

Equipo para fi jación en pavimento con base integrada en 
el poste o fi jación en el terreno con accesorio.
Equipo dotado de óptica prismática para reducir el de-
slumbramiento.

Appareil pour fi xation au sol avec base intégrée sur le 
poteau ou fi xation sur terrain avec accessoire.
Appareil doté d’optique prismatique pour la réduction de 
l’éblouissement.

Leuchte zur Fußbodenmontage mit Basis, die in den 
Pfosten integriert ist, oder zur Montage am Boden mit 
Zubehör. Leuchte mit Prismaoptik zur Reduzierung der 
Blendwirkung.

Particolare delle ottiche antiabbagliamento.
Detail of the anti-glare optics.
Detalle de las ópticas antideslumbramiento.
Détail des optiques anti-éblouissement.
Detail der Blendschutzoptik.

 FINISH CODE OPTICS ELECTRIFICATION COLOUR

  59921 60° 4 LED x 2 W (8W) - 190/250V  N

  59922 60° 4 LED x 2 W (8W) - 190/250V N

  59926 60° 4 LED x 2 W (8W) - 190/250V N

21
00

Ø 150

354

B2

A2

A6

Weight Kg. 7,14
Volume m3 0,14

IP 65 IK09 

15
0

19
7

Ø 145

200

4 LED x 2 W
60° - (2x30°)

I: 350 cd/klm

30°

90°

60°

0°              30°

5.0 m1.0 2.0 2.5 3.0 4.00.0
0.0

1.0

2.0

2.5

3.0

4.0

m 5.0

lux
1.50

15.00

30.00

7.00

3.50

59970

Staffa in acciaio inox con viti di fi ssaggio.
Stainless steel ground socket with fi xing screws.
Soporte de acero inox con tornillos de fi jación.
Etrier en acier inoxydable avec vis de fi xation.
Bügel aus Edelstahl mit Befestigungsschrauben.

 Accessori
Accessories / Accesorios / Accessoires / Zubehör

Bianco Freddo da 5000 a 6000 °K
Cool-White from 5000 to 6000 °K
Blanco Frío de 5000 a 6000 °K
Blanc Froid de 5000 à 6000 ° K
Kaltes Weiß ab 5000 bis 6000 °K

C

STANDARD: UPON REQUEST:
Bianco Caldo da 2800 a 3400 °K
Warm-White from 2800 to 3400 °K
Blanco Caliente de 2800 a 3400 °K
Blanc Chaud de 2800 à 3400 °K
Warmes Weiß ab 2800 bis 3400 °K

W

Bianco Naturale da 3700 a 4300 °K
Natural-White from 3700 to 4300 °K
Blanco Natural de 3700 a 4300 °K
Blanc Naturel de 3700 à 4300 °K
Naturales Weiß ab 3700 bis 4300 °K

N

NEW
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